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Òåìàòà „ìèìåçèñúò è ÷óæäîòî“ èçêóøàâà êúì àêòóàëíîñò: è äâåòå
ïîíÿòèÿ è ïðåäñòàâè â ìîìåíòà ñà êîíþíêòóðíè, è çàòîâà ìîÿòà íàìåñà
ñå îòíàñÿ äî ñúâïàäåíèåòî íà ìèìåçèñà è ÷óæäîòî, äî òÿõíàòà îáùà
êóëòóðíà êîíñòåëàöèÿ, ïðåäñòàâåíà øîêèðàùî îò Ôðàíö Êàôêà â íåãîâèÿ
Äîêëàä çà åäíà àêàäåìèÿ: êàòî íè èìèòèðà, ìàéìóíàòà ïîêàçâà íà íàñ,
àêàäåìèöèòå, êîëêî ñè ïðèëè÷àìå: äâóñìèñëèåòî íà ìèìåòè÷íîòî, „al-
most the same but not quite“, êàêòî êàçâà êóëòóðàíòðîïîëîãúò Õîìè Áàáà1.
Êîïèåòî íà àêàäåìèÿòà, êîåòî ïðåäñòàâÿ ìàéìóíàòà îò Öåíòðàëíà Àô-
ðèêà, å, ðàçáèðà ñå, ïî-âúçäåéñòâàùî îò ñàìàòà àêàäåìèÿ. È ñúùåâðå-
ìåííî òî å ñòðàøíî, óæàñÿâàùî. Ìîæå áè íàèñòèíà ÷óæäîòî êàòî âàð-
âàðñêî íå å áèëî ïðîñòî ïî-ðàíî èëè äðóãàäå, à â àóäèòîðèÿòà: ïðîäóêò
íà öèâèëèçàöèÿòà, òàêà êàêòî è íàñèëèåòî å ïðîèçâåäåíî îò öèâèëèçà-
öèÿòà, à íå å àòàâèñòè÷íî.

Êîíþíêòóðàòà íà êàòåãîðèÿòà ìèìåçèñ å ñúùî äâóñìèñëåíà. „Ïðåä-
ñòàâåíàòà äåéñòâèòåëíîñò“ â êíèãàòà íà Åðèõ Àóåðáàõ Ìèìåçèñ èçãëåæäà
îêîí÷àòåëíî îñâîáîäåíà îò ïîâåëÿòà çà âåðîÿòíîñò è èñòèííîñò, âàëèäíà
îò Ãîòøåä äî Ëóêà÷. Íàðàòèâèòå, îáâúðçàíè ÷ðåç ìèìåçèñà ñ ðåàëíîñòòà,
ñå èçìåñòâàò îò òåõíè÷åñêè âúçïðîèçâåäåíîòî áåçêðàéíî ìíîãîîáðàçèå
îò îáðàçè è âúçïðèÿòèÿ. Àêî â åïîõàòà íà ìåäèèòå êîïèÿòà ñúçäàâàò è
èçîáðàçèòåëíî ïðåâúçõîæäàò äåéñòâèòåëíîñòòà, „êðèçàòà íà ðåïðå-
çåíòàöèÿòà“ ñå ðàçðàñòâà. Ñàìî çàãàòíàòîòî â Àðèñòîòåëîâîòî ïîíÿòèå
çà ìèìåçèñ techné ñå îòíàñÿ äî îïðåäìåòÿâàíåòî íà ïðåäìåòà, ìîäåðíî
êàçàíî, äî performance. Èìåííî êúì òîâà ìíèìî „áÿëî ïåòíî“ â òåîðèÿòà
íà ìèìåçèñà ñå íàñî÷âà íîâîñúáóäåíèÿò èíòåðåñ êúì ìèìåçèñà â
òåêñòîâàòà òåîðèÿ íà Ïîë Ðèêüîð2 è â àíòðîïîëîãè÷íî ðàçøèðåíàòà
õåðìåíåâòèêà íà Âîëôãàíã Èçåð â êíèãàòà ìó Das Fiktive und das Imagiäre3.
Íà ìÿñòîòî íà ñúìíèòåëíèÿ èëþçèîíèçúì íà ðåïðåçåíòàöèÿòà èäâà
åôåêòèâíîòî â ïðåçåíòíîñòòà êà÷åñòâî íà ìèìåçèñà: ìèìåòè÷íàòà
ñïîñîáíîñò íà èãðàòà, ðåàêòèâèðàíåòî íà ñåòèâíèòå è ìàãè÷åñêèòå âðúçêè
ñ íåùàòà è äåéñòâèÿòà, êîèòî íå ìîãàò èëè âå÷å íå ìîãàò äà ñå ôîðìóëèðàò
â åçèêà. Ëèòåðàòóðîâåäúò áå èñêàë äà çàìåñòè ïëàòîíè÷íîòî, âèíàãè

2. 2000

Äà ðàçáèðàìå äðóãîòî?
Ìèìåçèñúò – âúçìîæíîñò ïðè îáùóâàíå ñ ÷óæäîòî
Êëàóñ Ð. Øåðïå

1 Homi Bhabha. The Location of Culture. London and New York, 1994, S. 86.
2 Paul Ricoer. Zeit und Erzählung. Bd. 1, München, 1988.
3 Vgl. Isers Epilog unter dem Titel “Mimesis und Performanz”, 481–503.
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ìîäåëíî èçâåæäàíå è âëàãàíå íà çíà÷åíèÿ â òåêñòà – ñïîðåä Âîëôãàíã
Èçåð – ñ ïîíÿòèåòî „ìèçàíñöåí“: âìåñòî äîïúëâàíå è êîìïåíñàöèÿ íà
îíîâà, êîåòî ìîæå äà ñå ïîëó÷è îò òåêñòà, ìèìåòè÷íî ôàíòàçèðàíå íà
îáðàçè íà çàòâîðåíîòî, îòâàðÿíåòî íà òåêñòà çà „ñèìóëàêðèòå íà
íåðàçïîëàãàåìîòî“4. Âúïðîñúò å ñàìî äàëè òîâà àíòðîïîëîãèçèðàíî (èëè
âñúùíîñò ðåàíòðîïîëîãèçèðàíî) ïîíÿòèå çà ìèìåçèñ âñå îùå ñúâïàäà ñ
ïîíÿòèåòî òåêñò. Â õåðìåíåâòèêàòà íà Ðèêüîð „òåêñò“ îçíà÷àâà âèíàãè
òåêñòîâà ñòðóêòóðà, à òÿ îçíà÷àâà ñïàñÿâàíå íà ïèñìîòî îò ñàìî ñèòóà-
òèâíî êàçàíîòî, ãàðàíòèðàíå íà çíà÷åíèåòî íà òåêñòà, êîåòî ïðåâèøàâà
äèñêóðñèâíîòî äåéñòâèå.

Íàèñòèíà àíòðîïîëîãèÿòà íå å íåïðåìåííî íàóêà çà òåêñòà, ìàêàð
íåéíèòå ïðîèçâåäåíèÿ äà ñå ïðèçíàâàò â àêàäåìè÷íèòå ñðåäè ñàìî êàòî
òåêñòîâå. Òîâà ñòàâà îùå ïî-ÿñíî â ñïîðà íà åòíîëîçèòå – è ñ òîâà ñòèãàì
äî ìîåòî âòîðî êîíþíêòóðíî ïîíÿòèå – òîâà çà ÷óæäîòî. Â àìåðèêàíñêàòà
àíòðîïîëîãèÿ è åòíîëîãèÿ ïî òîçè âúïðîñ îò 20 ãîäèíè ñå âîäè ìíîãî
èíòåðåñíà äèñêóñèÿ, êîÿòî ïîñòåïåííî ñòàâà èçâåñòíà è ó íàñ, â Ãåðìàíèÿ.
Êàê ìîæå äà ñå àðòèêóëèðà åòíîëîãè÷íîòî ïîëåâî ïðîó÷âàíå íà ÷óæäàòà
êóëòóðà â òåêñòà íà ñîáñòâåíàòà êóëòóðà? Êàê ÷óæäèòå ìîãàò äà
ïðèñúñòâàò â åäèí òåêñò, â êîéòî òå ñàìî ñå îïèñâàò, èìåííî çàùîòî íå
ïðèñúñòâàò? Òîâà ïðîòèâîðå÷èå íà åòíîëîãè÷íàòà äåéíîñò, êîåòî
îæèâåíî ñå äèñêóòèðà â ñïîðà „Writing – Culture“, íå ñëó÷àéíî å íàñî÷åíî
êúì ïîíÿòèåòî çà ìèìåçèñà, òàêà íàïð. â: Marvellous Possessions (1991, dt.
1994, „Wunderbare Besitztümer“) îò Stephen Greenblatt, Mimesis and Alterity
(1993) îò Michael Taussig è The Location of Culture (1994) îò Homi Bhabha,
êíèãè, êúì êîèòî ùå âçåìà îòíîøåíèå â ñëåäâàùîòî èçëîæåíèå5.

Â ÑÀÙ êóëòóðíèòå âúïðîñè çà åòè÷íîñòòà è ìàëöèíñòâîòî ñà
ïúðâîñòåïåííè ïîëèòè÷åñêè è ñîöèàëíè âúïðîñè. Òå íå ìîãàò äà áúäàò
ïðåäñòàâåíè, à îùå ïî-ìàëêî ðåøåíè, ñ åäíà „õåðìåíåâòèêà íà ÷óæäîòî“,
êàêâàòî ðàçâè ìåæäóêóëòóðíî îðèåíòèðàíàòà ãåðìàíèñòèêà â Ãåðìàíèÿ6.
Â àìåðèêàíñêàòà åòíîëîãèÿ äèõîòîìè÷íèòå ìîäåëè íà ñâîå è ÷óæäî
âñúùíîñò íèêîãà íå ñà áèëè äèñêóòèðàíè êàòî íåðàçðåøèìè ïðîòèâîðå-
÷èÿ. Âìåñòî òîâà ñå ïîñòàâÿò âúïðîñè çà ëîêàëèçèðàíå è ïðåëîêàëèçèðàíå
íà ðàçëè÷íèòå êóëòóðè â òÿõíîòî âçàèìîîòíîøåíèå, çà èçó÷àâàíå íà
ïðèëèêè è ðàçëè÷èÿ â åäíî êóëòóðíî ïðîñòðàíñòâî íà èíòåðôåðåíöèÿ,
êðúñòîñâàíå è ãðàíè÷åí äîïèð. Èíòåðåñúò êúì êóëòóðíàòà borderline è
liminal space àêòèâèçèðà ñàì ïî ñåáå ñè æèçíåíî âàæíîòî îòêðèâàíå íà
ïîäîáíîòî â íå-ïîäîáíîòî: àíòðîïîëîãè÷íî-ìèìåòè÷íèÿò ïîòåíöèàë,
êîéòî Âîëôãàíã Èçåð ïîâòàðÿ â ñâîÿòà ëèòåðàòóðíà àíòðîïîëîãèÿ.

Â åòíîëîãè÷íè òðóäîâå ñå åêñïåðèìåíòèðà ñ òàêà íàðå÷åíîòî äðóãî
(„the Other“): experience as experiment, êàêòî êàçâà Âèêòîð Òúðíúð. Â
íåãîâàòà òåàòðàëíà àíòðîïîëîãèÿ (From Ritual to Theatre dt. „Von Ritual

4 Ibid. S. 508.
5 Íÿêîëêî ïðåâîäà íà ïî-âàæíèòå ñòàòèè ñà ñúáðàíè â: Eberhard Berg und Martin Fuchs

(Hg.), Kultur, Praxis, Text. Die Krise der ethnographischen Repräsentation. Frankfurt am Main, 1993.
6 Dietrich Krusche und Alois Wierlacher (Hg.), Hermeneutik der Fremde, München, 1990.
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zum Theater“, 1989), â êîÿòî òîé ïðåâðúùà åòíîëîãè÷íèòå ïðîó÷âàíèÿ â
workshop-ïðåäñòàâëåíèÿ, ñå ïðàâè îïèò äà ñå íàìåðè äîñòúï äî ðèòóàëà
íà àôðèêàíñêèòå êóëòóðè ÷ðåç ìèìè÷åñêàòà è æåñòîâàòà ñòðàíà íà
òåàòðàëíàòà ïîñòàíîâêà. Â òîçè ñëó÷àé ìèìåçèñúò ñå îòíàñÿ êúì íåùî
òðåòî: íîðìàëíî íåðàçïîëàãàåìèòå, ñâúðçàíèòå ñ íåâèäèìî çíàíèå è
ïðåäèøåí îïèò ìàãè÷åñêè îòíîøåíèÿ, êîèòî íàäâèøàâàò ïðàãìàòèçèðà-
íèòå íà÷èíè íà ïîâåäåíèå. Íàáëþäàâàíàòà â ðèòóàëà „ñîöèàëíà äðàìà“
ðàçêðèâà „êóëòóðíè ïîëåòà íà äåéñòâèå“, êîèòî ïðàâÿò ïîäâèæíà è
ãðàíèöàòà íà êóëòóðíîòî ïðîñòðàíñòâî íà ðàçáèðàùèÿ íàáëþäàòåë.

Èç÷åðïâàíåòî íà ìèìåòè÷íèÿ ïîòåíöèàë è íåãîâàòà êóëòóðíà
âúçïðîèçâîäèìîñò â „îáðàçè íà ÷óæäîòî“ ñå çàñÿãà è â Ãðèéíáëàòîâèòå
ðåêîíñòðóêöèè íà „encouter“, íà øîêîâàòà, åçèêîâî íåãàðàíòèðàíà ñðåùà
ñ ÷óæäàòà êóëòóðà, â èçñëåäâàíèÿòà íà Ìàéêúë Òîñèã âúðõó ìèìåòè÷íîòî
ïðåäñòàâÿíå íà áåëèòå êîëîíèçàòîðè â ðèòóàëèòå íà òóçåìöèòå, â
ïîâèøåíàòà îöåíêà, êîÿòî ìèìèêðèÿòà ïîëó÷àâà â òðóäîâåòå íà Õîìè
Áàáà êàòî ïîäìîëíà ñòðàòåãèÿ íà óïðàâëÿâàíàòà îò áåëèÿ ÷îâåê åòíè÷åñêà
êóëòóðà. Îáù çà ñïîìåíàòèòå òóê àâòîðè å ñòðåìåæúò êúì ðàçøèðÿâàíå,
äà íå êàæåì çàìåíÿíå, íà çàñòúïâàíèÿ îò Êëèôîðä Ãèðö è ðàçïðîñòðàíåí
è â Ãåðìàíèÿ êîíöåïò íà åäíà õåðìåíåâòèêà íà êóëòóðíèÿ òåêñò7.
„×åòåíåòî“ íà òåêñòà íà ÷óæäîòî òðÿáâà äà áúäå íå ñàìî àëåãîðèçèðàùî
óñâîÿâàíå, íå ñàìî „ó÷àñòâàùî íàáëþäåíèå“, à âúçâðúùàíå íà åäèí
êóëòóðåí îïèò, êîéòî ìèìåòè÷íî ïðåêðà÷âà òåêñòà è òåêñòîâàòà ìåòàôîðà
íà åòíîëîãèÿòà è åäâà îòòóê ñòàâà ñïîñîáåí äà âúçïðèåìå ÷óæäàòà êóëòóðà
è äà îáùóâà ñ íåÿ, ðåñï. äà îáðàáîòè êîìóíèêàöèîííèÿ ñðèâ ìåæäó
êóëòóðèòå.

Ó÷óäâàùî å îáà÷å, ÷å â àìåðèêàíñêàòà íàóêà î÷àðîâàíèåòî íà
åòíîëîãèÿòà, êîÿòî åäíîâðåìåííî ñíèøàâà è ïðåâèøàâà òåêñòîâèÿ è
åçèêîâèÿ ñòàòóñ (ìèìåçèñúò êàòî ìàãè÷åñêî îòíîøåíèå, åìîöèîíàëíà
öåííîñò è âúçïðîèçâîäèòåëíà òåõíèêà), äî ãîëÿìà ñòåïåí ñå ïîçîâàâà íà
íåìñêè àâòîðèòåòè. Òîâà å äîñòàòú÷íî îñíîâàíèå äà õâúðëèì ïàê ïîãëåä
êúì òÿõ. Â çàêëþ÷åíèå ùå ñêèöèðàì íÿêîëêî âàðèàíòà íà ìèìåòè÷íî
îòíîøåíèå êúì ÷óæäîòî.

Êàêòî å èçâåñòíî, â íåìñêàòà ëèòåðàòóðíà è êóëòóðíà èñòîðèÿ îò
Ëåñèíã è Õåðäåð ïðåç Äèëòàé è Êàñèðåð äî Áåíÿìèí è Àäîðíî ñúùåñòâóâà
åäíà ìîäåðíà, ïîñòêëàñèöèñòè÷íà òðàäèöèÿ â òúëêóâàíåòî íà ïîíÿòèåòî
ìèìåçèñ, êîÿòî ìíîãîêðàòíî òåìàòèçèðà ðåöåïöèîííîòî, ñåìèîòè÷íîòî,
æèçíåíî-ôèëîñîôñêîòî, ïðèðîäíî-èñòîðè÷åñêîòî è òåõíîëîãè÷íîòî
ïðåêðà÷âàíå íà ãðàíèöàòà íà ìèìåòè÷íàòà ðåïðåçåíòàöèÿ. Ùå íàïîìíÿ
íàêðàòêî ñàìî çà Äèëòàé, Áåíÿìèí è Àäîðíî, çàùîòî òå òðèìàòà èãðàÿò
èçâåñòíà ðîëÿ âúâ âîäåùàòà àìåðèêàíñêà åòíîëîãèÿ êàòî „ôèëîñîôñêè
àíòðîïîëîçè“. Ethnology of Experience íà Òúðíúð ñå îòçîâàâà âúçòîðæåíî
çà äåâèçà íà Äèëòàé, ôîðìóëèðàí â Der Aufbau der geschichtlichen Welt in

7 Clifford Geertz. Dichte Beschreibung. Frankfurt am Main, 1987.
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den Geisteswissenschaften: „Ñòðóêòóðíèòå âçàèìîâðúçêè ñå ïðåæèâÿâàò“,
çà îïèòà äà ñå ïðèâúðæå ñúçíàíèåòî îòíîâî êúì ñôåðàòà íà âèòàëíîòî
÷ðåç ïîíÿòèåòî ñòðóêòóðà íà ïðåæèâÿâàíåòî. Ïðîòåñòúò íà Òúðíúð ïðîòèâ
åòíîëîãè÷íèÿ ôóíêöèîíàëèçúì è ñòðóêòóðàëèçúì, èçðàçåí â ïîíÿòèåòî
âúçñúçäàâàùî ïðåæèâÿâàíå, èìà âåðîÿòíî ñâîåòî ñúîòâåòñòâèå â êðèòè-
êàòà íà èñòîðèçìà è ïîçèòèâèçìà îò ñòðàíà íà Äèëòàé. Ïðåäñòàâàòà íà
Äèëòàé çà ðàçáèðàíåòî íà íåùà, êîèòî ìîäåðíèÿò ÷îâåê íå ìîæå äà ïðå-
æèâåå (íàïð. „ðåëèãèîçíè ñúñòîÿíèÿ“) ÷ðåç áåãëîòî ïðî÷èòàíå (çíà÷è â
äèñêóðñ) íà äîêóìåíòè, ñâåäåíèÿ è õðîíèêè îò ìèíàëîòî, èìà õàðàêòåðà
íà ìèìåòè÷íî ïîâòîðíî ïðåæèâÿâàíå „ñ òàêàâà âçðèâÿâàùà ñèëà, ñ òàêàâà
åíåðãèÿ, ñÿêàø ñå êàñàå çà æèâîò èëè ñìúðò.“8 Äèëòàé íå îòáåëÿçâà òåî-
ðåòè÷åñêàòà íåâúçìîæíîñò çà „ïðåæèâÿâàíå“ (ñúçäàâàíå íà ïðåäñòàâà ÷ðåç
ñúáèðàòåëíî ÷åòåíå íà ïèñìåíè äîêóìåíòè), êàêòî è íå ðàçñúæäàâà ïî
âúïðîñà – è ñ òîâà ñòèãàìå äî Âàëòåð Áåíÿìèí – ÷å „ñòðóêòóðàòà íà
ïðåæèâÿâàíåòî“ ñå íóæäàå îò ìåäèóì, â êîéòî ìîæå äà ñå ïðîÿâè – îò
åçèêà.

Â ñâîåòî Ó÷åíèå çà ïîäîáíîòî (Lehre von Ähnlichen) è âúâ âòîðèÿ ìó
âàðèàíò – ñòàòèÿòà Çà ìèìåòè÷íàòà ñïîñîáíîñò (Über das mimetische
Vermögen), Áåíÿìèí ðàçãëåæäà ÷îâåøêàòà ñïîñîáíîñò çà ïðîèçâåæäàíå
íà ïîäîáèÿ“9. Íåãîâàòà ïðåäñòàâà çà „íåñåòèâíîòî ïîäîáèå“ íà åçèêîâèòå
çíàöè è ñâúðçàíàòà ñ íåãî çàãóáà íà îïèò íàïîìíÿ çà òîâà, ÷å â ñòàðèòå
ïðåäàíèÿ å ñúùåñòâóâàëà „ñåòèâíà îáðàçíîñò, ìèìåòè÷åí ïðåäìåòåí
õàðàêòåð.“10 Îò çíà÷åíèå çà åòíîëîãèÿòà å ìèñúëòà, ÷å ìíèìàòà ïðèìè-
òèâíîñò è èðàöèîíàëíîñò íà òàêà íàðå÷åíèòå ïúðâîáèòíè íàðîäè ñå ñúñ-
òîè â çàãóáåíàòà â íàøèÿ åçèê ñïîñîáíîñò äà ñå ðàçáèðàò „ìàãè÷åñêèòå
ñúîòâåòñòâèÿ“: òðÿáâà äà çíàåì, ÷å „â íàøèòå âúçïðèÿòèÿ íå ïðèòåæàâàìå
ïîâå÷å îíîâà, êîåòî íÿêîãà å ïîçâîëÿâàëî äà ñå ãîâîðè çà ïîäîáèå ìåæäó
êîíñòåëàöèÿòà íà çâåçäèòå è ÷îâåêà.“11 Âèñîêî îöåíåíàòà òóê ìàãèÿ íà îá-
ùóâàíåòî, çàãóáåíà â àáñòðàêòíèÿ åçèê, íÿìà íèùî îáùî ñ îíîìàòîïîå-
òè÷íîòî ñõâàùàíå çà åçèêà, ñ îíòîëîãè÷íèÿ êîïíåæ ïî åñòåñòâåíèòå çíàöè;
òÿ ïî-ñêîðî ñúùî èìà ïðåäâèä ñòðóêòóðà, ìèìåòè÷íî îòíîøåíèå – â
ðåöåïöèÿòà íà àìåðèêàíñêèÿ åòíîëîã Òîñèã – ñúîòâåòñòâàùî ïîäîáèå
íà íåïîäîáíè íåùà è ïðîöåñè è ñïîñîáíîñòòà äà ñå óñåòè òÿõíàòà ñêðèòà,
÷åñòî ïúòè ïëàøåùà âçàèìîâðúçêà.

Íå íàçàäíè÷àâî, à èñòèíñêè ìîäåðíî åòíîëîãè÷íî ñúçíàíèå âèæäà
Òîñèã â òåîðèÿòà íà Áåíÿìèí. Áåíÿìèíîâèÿò íà÷èí íà ìèñëåíå è ïèñàíå
ñå ñúñòîè èìåííî â òîâà äà ñå ðàçïîçíàÿò îòëè÷èòåëíèòå áåëåçè ïî
ïîâúðõíîñòòà íà íåùàòà è ÷ðåç òîâà òúðñåíå, îòêðèâàíå è ñúáèðàíå äà ñå
ïîñî÷àò ñúîòâåòñòâèÿ è ïðèëèêè. Åòíîëîãúò íà Òîñèã ïî îáðàçåö íà
Áåíÿìèí íå å åêçîòèñò (ëþáèòåë íà åêçîòèêàòà), à ÷îâåê îò ìåòðîïîëèÿòà.
Ôåíîìåíúò íà ðàçñåéâàíå â ìîäåðíèÿ ãîëÿì ãðàä ñ íåãîâèÿ òðàíñïîðò,

8 Wilhelm Dilthey. Gesammelte Schriften, Bd. VII. Leipzig und Bremen, 1942, S. 215.
9 Walter Benjamin. Gesammelte Schriften, Bd. II, 1. Frankfurt/M, 1980, S. 204—213.
10 Ibid., S. 205, 206.
11 Ibid., S. 207.
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ñòîêîîáìåí, ðåêëàìà è ìåäèàëåí òðàíñôåð íàñî÷âà âíèìàíèåòî îáðàòíî
êúì ôèçèîíîìè÷íèòå àñïåêòè íà ìíîãîòî ìàëêè è ñúùåñòâóâàùè èçîëè-
ðàíî åäíî îò äðóãî ÿâëåíèÿ íà åæåäíåâèåòî. Ïîä ðóáðèêèòå Tactility and
Distraction è Homesickness and Dada12 Òîñèã ñå ïîçîâàâà íà íåìñêèÿ àâàí-
ãàðä îò 20-òå ãîäèíè çàðàäè íåãîâîòî ðåàêòèâèçèðàíå íà îñåçàíèåòî è
äðóãèòå ñåòèâà íà åäíî íîâî ìàãè÷åñêî ÷óâñòâî, êîåòî èäâà íà ìÿñòîòî
íà ñòàðîòî ìàãè÷åñêî ÷óâñòâî íà îðåîëà, ðåëèãèÿòà è êóëòà. Ðàçðóøàâà-
íåòî íà ìèñòè÷íîñòòà è îáàÿíèåòî íà æèâîòà â ìîäåðíèÿ ñâÿò ñå êîì-
ïåíñèðà îò ñèëè, ñâîéñòâåíè íà íîâèòå âúçïðîèçâîäèòåëíè è âúçïðèåìà-
òåëíè òåõíèêè, êîèòî Áåíÿìèí îáîáùàâà ïîä êëþ÷îâîòî ïîíÿòèå „îïòè-
÷åñêè íåñúçíàòåëíî“13. Äîêàòî ñúçåðöàíèåòî ïðåäñòàâëÿâà àêàäåìè÷íàòà
ñèëà íà èíòåðïðåòàöèÿòà, ÷ðåç êîÿòî âúâ ôîðìàòà íà àëåãîðèçèðàùî
òúëêóâàíå ñå îñìèñëÿ îáèêíîâåíèÿò âúíøåí ñâÿò, ìèìåòè÷íàòà ñèëà íà
âúçïðîèçâåæäàíåòî è ñåòèâíîòî âúçïðèÿòèå (Aesthesis) ñå îòäàâà íà ñâîåãî
ðîäà ñúáèðàòåëíî ÷åòåíå íà åæåäíåâíîòî ðàçñåéâàíå, êîåòî ñå ïðåäëàãà
íà îñåçàâàùèòå î÷è. È èìåííî òóê, ñ òîâà âúçïðèÿòèå – ñïîðåä íþéîðê-
ñêèÿ åòíîëîã, ðàáîòåù êàòî èçñëåäîâàòåë â Êîëóìáèéñêèÿ âèñîêîïëà-
íèíñêè ìàñèâ – áè òðÿáâàëî äà ñå âúîðúæè åòíîëîãèÿòà, à íå ñ àðõèâà íà
õåðìåíåâòè÷íîòî è êîëîíèàëèñòè÷íîòî îñìèñëÿíå íà ÷óæäîòî. Ñúçäà-
âàíåòî íà íîâà ÷óâñòâèòåëíîñò ó åòíîëîãà â ãîëåìèÿ ãðàä áè áèëî óñëî-
âèå çà òîâà òîé äà ìîæå ìèìåòè÷íî äà ñå ïðèáëèæè äî ÷óæäèÿ ïðåäìåò
íà ñâîåòî èçñëåäâàíå íà íèâîòî íà îïèòà îò ìîäåðíàòà ìåòðîïîëèÿ.

Áåç äà ïðîÿâÿâà îñîáåí èíòåðåñ è àíãàæèðàíîñò êúì ÷óæäè êóëòóðè,
Àäîðíî å ïîä÷åðòàâàë âèíàãè ïðåä ñâîèòå ïîñëåäîâàòåëè: íå å âúçìîæíî
äà ñå èãíîðèðà ìîäåðíèÿò ñâÿò, òàì, êúäåòî òîâà ñòàíå èëè ïðèâèäíî
ñòàíå, êàêòî â íåìñêèÿ XX âåê, ïîñëåäèöèòå ñà êàòàñòðîôàëíè. Ïðèïè-
ñàíèÿò îò Àäîðíî íà Âàëòåð Áåíÿìèí „òåñåí äîïèð ñ ìàòåðèàëíî áëèç-
êîòî“ – êàêòî Òîñèã ôîðìóëèðà: „thought presses close to its objects, as if
through touching, smelling, tasting, it wanted to transform itself“14, êðèå
îïàñíîñòòà îò ïðåêàëåí ñåíñóàëèçúì. Â îñíîâîïîëàãàùèòå ñè ìèñëè çà
ìèìåçèñà â Ästhetische Theorie (Åñòåòè÷åñêà òåîðèÿ), Àäîðíî ïîä÷åðòàâà
íåãîâàòà àìáèâàëåíòíîñò. Íåñúçíàòåëíîòî ìèìåòè÷íî îòíîøåíèå êúì
íåùàòà êðèå îïàñíîñòòà îò çàãóáâàíå è ñàìîðàçðóøåíèå íà ñóáåêòà
(ñëó÷àÿò íà åêçîòèñòà ñðåä êîëîíèàëèñòèòå). Îò äðóãà ñòðàíà, ìèìåçèñúò,
ðàçáèðàí êàòî îïðèëè÷àâàùî ïðåâðúùàíå, óïîäîáÿâàíå è âæèâÿâàíå, å
ñèëàòà, èçîáðàçÿâàùà ÷îâåøêîòî âúîáùå. Êàòî èçîáðàçèòåëåí ïîäõîä
êúì ñåòèâíèÿ ñâÿò, ìèìåçèñúò å íàé-âàæíàòà ñúñòàâêà íà åñòåòè÷åñêèÿ
îïèò. Â åñòåòè÷åñêèÿ îïèò ñóáåêòúò ìîæå äà ñå ñáëúñêà ñ ïîðàçÿâàùè
ÿâëåíèÿ, íåïîíÿòíè è âñå ïàê îïðåäåëåíè, êîèòî òðóäíî ñå ïîääàâàò íà

12 Michael Taussig. The Nervous System. New York, London, 1992, S. 141—182.
13 Walter Benjamin. Das Kunstwerk im Zeitalter seiner technischen Reproduzierbarkeit. –

In: Benjamin, Gessammelte Schriften, Bd. I, 2. Frankfurt/M, 1980, S. 500.
14 Theodor W. Adorno. Charakteristik Walter Benjamins. – In: Adorno: Prismen. Frankfurt

am Main, 1955, S. 294.
Taussig: The Nervous System (Vgl. Anm. 12), S. 145.
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îðãàíèçèðàíå è ëîêàëèçàöèÿ15. Â åòíîëîãè÷íàòà ëèòåðàòóðà ïðåäñòàâàòà
çà ñãúñòÿâàíå íà åñòåòè÷åñêèÿ îïèò â ìîìåíò íà ñúòðåñåíèå íà êóëòóðíèòå
ìîäåëè èãðàå âàæíà ðîëÿ („Liminal space“, „first contact“). Êîãàòî íàïð.
Ñòèâúí Ãðèéíáëàò, ïèøåéêè, ïðåîòêðèâà èñòîðè÷åñêèòå ñöåíè íà çàâëà-
äÿâàíåòî íà Àìåðèêà, òîé ðàçáèðà àíòðîïîëîãè÷íîòî ñúñòîÿíèå íà óäèâ-
ëåíèå, íà ó÷óäâàíå èëè íà óæàñ ïðåäè âñè÷êî êàòî åñòåòè÷åñêè øîêîâ
ìîìåíò: ñâåòêàâè÷íèÿò äîñåã ñ íåîïðåäåëåíîòî íà ÷óæäàòà êóëòóðà àê-
òèâèçèðà îòêðèâàíåòî íà ïîäîáèÿ è ñúîòâåòñòâèÿ. Ìèìåòè÷íèÿò îïèò â
ñèòóàöèÿòà íà „encounter“ å, ðàçáèðà ñå, îñîáåíî àìáèâàëåíòåí: âúçäåé-
ñòâèåòî íà óäèâëåíèåòî è ó÷óäâàíåòî â áîðáàòà çà íàäìîùèå îçíà÷àâà
íàãàæäàíå è ïîä÷èíåíèå16.

Îò êàçàíîòî äîòóê ùå èçâåäà â çàêëþ÷åíèå (ìàëêî ïðèáúðçàíî) ÷åòèðè
âàðèàíòà íà ìèìåòè÷íî îòíîøåíèå â îáùóâàíåòî ñ ÷óæäîòî: ñåíñóàëèñ-
òè÷íî, äèàëîãè÷íî, òåõíîëîãè÷íî è êàòàñòðîôè÷íî. Íÿêîëêî çàáåëåæêè
êúì òÿõ.

Ñåíñóàëèñòè÷íèÿò âàðèàíò íà ìèìåçèñà å îïðåäåëåíî îñíîâíèÿò
âúâ âúçïðèåìàíåòî íà ÷óæäîòî, òúé êàòî òîé å îò çíà÷åíèå â îòíîøåíèåòî
êúì óñòíèòå êóëòóðè íà òàêà íàðå÷åíèòå ïúðâîáèòíè íàðîäè è ïîçâîëÿâà
èëè ïîíå îáåùàâà åäíî òåëåñíî îáâúðçàíî, íåâåðáàëíî îáùóâàíå. Íå
ñëó÷àéíî òåîðåòèöè è ëèòåðàòîðè âúçëàãàò íà òàçè ôîðìà íà ìèìåçèñà
ñâîèòå óòîïè÷íè íàäåæäè, îòíàñÿùè ñå äî ñôåðàòà íà ñîáñòâåíèÿ êóëòóðåí
îïèò. Íå èñêàõà ëè ñþððåàëèñòèòå äà äîêîñíàò „ñúðöåòî íà íåùàòà“
ïîñðåä ãîëåìèÿ ãðàä? Ìèñëåíîòî ïî àíàëîãèÿ íà äåòñêîòî ïîäðàæàíèå
ñúîòâåòñòâèå ìåæäó ñîáñòâåíîòî òÿëî è òîâà íà äðóãèÿ (íà âúçðàñòíèÿ,
íà ÷óæäèÿ) ñòàâà ìå÷òàíà öåë, êîãàòî ìèìåòè÷íèÿò ïðîöåñ íà „íàãàæäàíå“
è „îïðèëè÷àâàíå“ êúì äðóãèÿ ñå ñõâàùà êàòî ïðîòèâîïîëîæíîñò íà
öèâèëèçàöèîííî íåèçáåæíîòî èíñòðóìåíòàëíî ïîâåäåíèå: „Ìèìåòè÷íàòà
ñïîñîáíîñò ìîæå äà âúçïðèåìå è îáðàáîòè ïðîòèâîðå÷èâîñòè, ðàçëè÷íè
ñòåïåíè íà èíòåíçèâíîñò, áåç äà ãè âïðÿãà â åäíà áèïîëÿðíà ëîãèêà.
Íåñúâìåñòèìè íåùà ìîãàò äà ñúñúùåñòâóâàò è äà ñå óñâîÿò ìèìåòè÷íî,
áåç òîâà óñâîÿâàíå äà íàëàãà óñòðîéâàíåòî íà îïðåäåëåí ðåä.“ (Êðèñòîô
Âóëô17) Çàãàòíàòîòî òóê îò åäèí ïðåäñòàâèòåë íà ïåäàãîãè÷åñêàòà íàóêà
ïðåâúçõîäñòâî íà ìèìåòè÷íàòà ñïîñîáíîñò ñïðÿìî ëîãè÷åñêîòî ïîçíàíèå
âèíàãè ïðèñúñòâà â åòíîëîãè÷íèòå åêñïåðèìåíòè. (Ëþáîïèòíî íàäíè÷à-
ùèÿò ïîãëåä íà Êëèôîðä Ãèðö êúì òóçåìåöà, ïðèñïîñîáåíàòà êúì äâè-
æåíèÿòà íà òÿëîòî ñèíõðîííà êàìåðà íà Æàí Ðóø ïðè ñíèìàíå íà
ðèòóàëà.)

Ñåíñóàëèñòè÷íèÿò ìèìåçèñ èãðàå ãëàâíà ðîëÿ â ìíîãî ëèòåðàòóðíè
òåêñòîâå, ÷èÿòî òåìà å ÷óäåñíîòî ïðèîáùàâàíå êúì ÷óæäîòî. Òàêà íàïð.

15 Ïî òîçè âúïðîñ è èçîáùî çà èñòîðèÿòà è òåîðèÿòà íà ïîíÿòèåòî ìèìåçèñ ñð.: Gunter
Gebauer und Christoph Wolf, Mimesis. Kultur – Kunst – Gesellschaft. Reinbeck bei Hamburg,
1992.

16 Stephen Greenblatt. Wunderbare Besitztümer. Berlin, 1994, besonders das Kolumbus-
Kapitel, S. 87 ff.

17 Christoph Wulf. Ästhetische Wege zur Welt. Über das Verhältnis von Mimesis und
Erziehung. – In: Dieter Lenzen (Hg.), Kunst und Pädagogik. Darmstadt, 1990, S. 168.
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â òåêñòà îò äíåâíèêà íà Ïåòåð Âàéñ, îïèñâàù åäèí ñúí: „Àç áÿõ òàì, íà
íÿêàêúâ îñòðîâ êàòî ÷å ëè... êàê äà îáÿñíÿ, íå çíàåõ åçèêà, è âñå ïàê òîêó-
ùî ìè ñå áåøå îòäàëî äà ñå ðàçáåðà, áåøå â íÿêàêâà áåäíà, ñåëñêà îáëàñò,
ìîæå áè àðàáñêà èëè òèõîîêåàíñêà, àç áÿõ óñïÿë äà ãîâîðÿ ñ æåíèòå, ñ
ìúæåòå, êàêúâ âèä ùàñòèå áåøå òîâà? Òî áåøå òåëåñíî, áåøå ñâúðçàíî
ñúñ çâóöè, ñ îñîáåí ãëàñ, êîéòî óñïÿâàõ äà èçäàì, ìîæåõ äà ïåÿ, ïî íå÷óâàí
äîòîãàâà íà÷èí... òîâà ñå ðàçèãðàâàøå ìåæäó àáñîëþòíî íåïîçíàòè
ïîíÿòèÿ... ïðè òîâà ïðåç öÿëîòî âðåìå íåâåðîÿòíîòî î÷àêâàíå, ÷å ùå
ðàçáåðà, ùå ñå íàó÷à äà ðàçáèðàì.“18 Òåêñòúò íà Âàéñ íà ñúí ñå îòäàëå÷àâà
îò ïîñòóëàòà íà Àäîðíî: „Òàì, êúäåòî ÷îâåêúò ñå ñòðåìè äà áúäå êàòî
ïðèðîäàòà, òîé ñúùåâðåìåííî ñå îòâðúùà îò íåÿ.“19 Òîâà èçðå÷åíèå èìà
ïðåäâèä ïðèíóäèòåëíîòî íàãàæäàíå íà ÷îâåøêàòà ïðèðîäà êúì öåëåñúî-
áðàçíî ðàöèîíàëíàòà îðãàíèçàöèÿ íà îïðåäìåòåíèÿ öèâèëèçàöèîíåí ñâÿò.
Áåíÿìèí è ñëåä íåãî Òîñèã îáà÷å íå ïðèåìàò ïðèñúäàòà íà Àäîðíî. Ñïî-
ðåä òÿõíîòî ìèñëåíå è åòíîëîãè÷íèÿ îïèò ñúíÿò íà ëèòåðàòîðà áè òðÿá-
âàëî äà áúäå ïðåâîäèì îáðàòíî â ñâåòà íà ìåòðîïîëèÿòà è îòòóê ìèìå-
òè÷íî äà àêòèâèçèðà ñåòèâíîòî ñúîòâåòñòâèå ñ ÷óæäîòî.

Äèàëîãè÷íèÿò âàðèàíò íà ìèìåçèñà – ïðèáëèæàâàíå êúì ÷óæäèòå
â ðàçãîâîð, â èíòåðâþ, êîåòî îáà÷å ìîæå äà áúäå ñàìî „ðåïðåçåíòèðàíî“
êàòî äèàëîã â òåêñòà íà åòíîëîãà – äèàëîãè÷íèÿò âàðèàíò íà ìèìåçèñà å
ñïîðåí êàòî íàó÷íî-èçñëåäîâàòåëñêè çàìèñúë. Ó÷àñòèå íà äðóãèÿ â
ñîáñòâåíèÿ òåêñò èëè äîðè ïðåäïîëîæåíèåòî çà ìíîæåñòâåíî àâòîðñòâî
å âåðîÿòíî ñúùî åäíà óòîïèÿ íà òåîðåòèöè è ëèòåðàòîðè, èçïúëíåíè ñ
ãóçíà ñúâåñò ñïðÿìî ÷óæäàòà êóëòóðà. Òîâà ñòàâà ÿñíî âåäíàãà êîãàòî
ïðåäñòàâåíàòà ïî çàïàäåí îáðàçåö äèàëîãè÷íà ñèòóàöèÿ íà îáùóâàíå ñå
ïîòúðñè ïðè ÷óæäèòå è ñå èçñëåäâà êàòî èíñöåíèðàíà îò òÿõ. Â òàÿ
âðúçêà â êíèãàòà ñè Mimesis and Alterity Ìàéêúë Òîñèã îáðúùà âíèìàíèå
íà âúçíèêâàùàòà â ìèìåòè÷íîòî äåéñòâèå ìàãèÿ íà ïðèëèêàòà. Âìåñòî
äà èñêàò äà âëÿçàò â ðàçãîâîð, èíäèàíöèòå îò ïëåìåòî êóíà â Ñðåäíà
Àìåðèêà ïðèâëè÷àò áåëèÿ ÷îâåê â ñâîÿ ðèòóàë20. Îáðàçíàòà ñèëà íà ìèìå-
òè÷íîòî ãîâîðåíå è èçîáðàçÿâàíå (ïðè ëèïñà íà ïèñìî) âúïëúùàâàò
ïðåâèøàâàùèòå ÷îâåøêè ðúñò êóíà-ôèãóðè. Òåçè ôèãóðè, ïîñòàâÿíè çà çàùèòà
îò çëè äóõîâå, ïðåäñòàâëÿâàò ïî÷òè áåç èçêëþ÷åíèå åâðîïåéñêè òèïîâå, ïî
îáëåêëî – îò XVII èëè XVIII âåê. Â öåíòúðà íà òåçè çàùèòíè ðèòóàëè ïðåç
40-òå ãîäèíè å áèëà íàìåðåíà ñòàòóÿ íà ãåíåðàë Äúãëàñ Ìåêàðòúð âèñîêà
ñåäåì ôóòà. Òîñèã òúëêóâà òåçè îáè÷àè êàòî ìèìåòè÷åí èçðàç íà êîíòàêòà ñ
áåëèÿ ÷îâåê (mimic of the white man), ñ êîéòî ñå ïðàâè îïèò äà ñå âêëþ÷è
ìèìåòè÷åñêîòî îòíîøåíèå êàòî ìîìåíò íà ñúïðîòèâà – ìèìåòè÷íîòî
ìèñëåíå ñúçäàâà ïðèëèêè ñ íåâèäèìîòî è íåïîíÿòíîòî, ñ áîãîâåòå.
Íàäìîùèåòî íà áåëèòå ñå ïîáåæäàâà â ìàãè÷åñêàòà ïðåäñòàâà, ÷å êîïèåòî
ïðèäîáèâà âëàñò íàä êîïèðàíîòî. Ìåæäó äðóãîòî òðÿáâà äà îòáåëåæèì,
÷å îãðàíè÷àâàíåòî íà ìèìåçèñà äî ìèìèêðèÿ – â åâðîïåéñêîòî ðàçáèðàíå

18 Peter Weises. Notizbücher 1971—80. Bd. 2, Frankfurt am Main, 1981, S. 743 f.
19 Â òàçè âðúçêà ñðâ.: Wulf, Ästhetische Wege (Anm. 17), S. 162.
20 Michael Taussig. Mimesis and Alterity. New York, London, 1993, 1—8.
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ñâåæäàíå íà äóõîâíèÿ ïðèíöèï äî ôèçèîëîãè÷åí21 – â ÷óæäèòå êóëòóðè â
íèêàêúâ ñëó÷àé íå ñå ïîäöåíÿâà. Ïîäîáíà êóëòóðíà êîíñòåëàöèÿ å çàñíåë
Æàí Ðóø â ñâîÿ åòíîëîãè÷åí ôèëì Les Maîtres fous22. Äíåñ âå÷å íåñú-
ùåñòâóâàùîòî ïëåìå õàóêà â Çàïàäíà Àôðèêà â ñâîèòå çàêëèíàòåëíè
ðèòóàëè ïðèåìà îáðàçà íà êîëîíèçàòîðèòå. Òå âúïëúùàâàò ñèëèòå íà
ìîäåðíàòà êîëîíèçàöèÿ (ïðàâèòåëñòâî, âîéñêà, òåõíèêà, ìåäèöèíà). Âúâ
ôîðìàòà íà åäíà ìàãè÷åñêè âäúõíîâåíà ìèìèêðèÿ ñå îíàãëåäÿâàò ïðèéî-
ìèòå íà âëàñòòà íà åâðîïåéöèòå è ñ òîâà ñå âíóøàâà òÿõíàòà óÿçâèìîñò.
Õîìè Áàáà îïðåäåëÿ ìèìèêðèÿòà ïî îòíîøåíèå íà áåëèÿ ÷îâåê êàòî ñú-
ùåñòâåí ìîìåíò íà ñúïðîòèâà, êàòî ïîëå íà äåéñòâèå è ìåæäèííî ïðîñ-
òðàíñòâî â áîðáàòà çà íàäìîùèå23 , êàòî íåïðåêúñíàòî îáíîâÿâàíà èì-
ïðîâèçèðàíà ñòðàòåãèÿ, êîÿòî êàêòî ñúçäàâà, òàêà è ïîñòàâÿ ïîä âúïðîñ
îáùóâàíåòî ñ êîëîíèçàòîðèòå, êîÿòî âúâ âñåêè ñëó÷àé îáà÷å íåóòðàëèçèðà
ïðîïèòîòî ñúñ ñîáñòâåí èíòåðåñ ïðåäëîæåíèå çà äèàëîã íà åâðîïåéñêèòå
êóëòóðòðåãåðè.

Åäèí òåõíîëîãè÷åí âàðèàíò íà ìèìåçèñà äîìèíèðà â çàïàäíèÿ ñâÿò,
îòêàêòî êóëòóðíèÿò ïðîöåñ íà ñúçäàâàíåòî íà îáðàç (íà äðóãèÿ, êàêòî è
íà âñè÷êî îñòàíàëî) ñòàíà ðàçáèðàùà ñå îò ñàìî ñåáå ñè ðåïðîäóêöèîííà
òåõíèêà, â êîÿòî ìåæäóâðåìåííî ó÷àñòâàò è íå äîòàì ÷óæäèòå êóëòóðè
ïî öåëèÿ ñâÿò. (Òåëåâèçîðúò íà ïëîùàäà çà òúðæåñòâà â äæóíãëàòà è íà
ñúáðàíèåòî íà ñòàðåéøèíèòå.) Îò ïðîçðåíèÿòà íà Áåíÿìèí íàñàì äíåñ å
ÿñíî, ÷å ðàçïîëàãàìå íå ñ èçðàçèòåëíà ñïîñîáíîñò, à ñúñ ñèìóëàêðè íà
êóëòóðèòå, íà êîåòî ñå îñíîâàâà êóëòóðíàòà èêîíîìèÿ èëè – êàêòî êàçâà
Ãðèéíáëàò – „ìèìåòè÷íèÿ êàïèòàë“. Àíòðîïîëîãè÷íèòå öåííîñòè è åñ-
òåòè÷åñêè îòñåíêè, êîèòî ïîçíàâàìå îò èçêóñòâîòî è ëèòåðàòóðàòà è êîèòî
îáè÷àìå äà ñâúðçâàìå ñ „÷óæäèòå ñâåòîâå“ (÷óäåñíîòî, óäèâèòåëíîòî,
óæàñúò, âïå÷àòëåíèÿòà çà âúçâèøåíîñò è ïð.), ñå îïèñâàò â êíèãàòà íà
Ãðèéíáëàò Wunderbare Besitztümer êàòî åëåìåíò íà äâèæåíèåòî íà „ìè-
ìåòè÷íèÿ êàïèòàë“: ìèìåçèñúò êàòî êóëòóðíî âúçïðîèçâîäñòâåíî îòíî-
øåíèå, â êîåòî ìèñëåíèòå çà ÷óæäè ñòðàíè è êóëòóðè è ïðèëîæåíèòå êúì
òÿõ îáðàçè è ïðåäñòàâè ïðèäîáèâàò îáëèê îò ãëåäíà òî÷êà íà ìåòðîïî-
ëèèòå è â óñëîâèÿòà íà ïîñòêîëîíèàëíîòî ðàçïðåäåëåíèå íà ñèëèòå. Êúì
òîâà â ïîñòêîëîíèàëíàòà åïîõà ñå ïðèáàâÿò è „writing“ è „viewing back“
(èçñëåäîâàòåëñêè íàáëþäàâàíèÿò òóçåìåö ìîæå îò ñâîÿ ñòðàíà äà íàñî÷è
êàìåðàòà êúì íàáëþäàòåëÿ èçñëåäîâàòåë). Ìåäèéíî-òåõíè÷åñêè ðåòîðè-
êàòà íà ó÷óäâàíåòî ìîæå äà öèðêóëèðà êàòî „ìèìåòè÷åí êàïèòàë“ ñúùî
òàêà, êàêòî ïðîèçâåäåíàòà íàïð. âúâ ôèëìîâîòî âúîáðàæåíèå ìàãèÿ íà
ïîäîáèåòî.

Ðàçêðèâàíåòî íà êàòàñòðîôè÷íèÿ ïðè òåçè óñëîâèÿ ìèìåçèñ çàïî÷âà
äà ñå ïðîÿâÿâà â ëèòåðàòóðàòà è èçêóñòâîòî îò íà÷àëîòî íà ìîäåðíà åïîõà
â íÿêîè óíèêàòè íà ëèòåðàòóðàòà, çà êîèòî ñè ñïîìíÿìå çàðàäè ñàìèòå

21 So bei Gebauer und Wulf. Mimesis (vgl. Anm. 15), S. 13.
22 Hierzu. Die Stärke der visuellen Anthropologie. Ein Interview mit Jean Rouch. — In: M. Friedrich,

A. Hagemann-Doumbia et al. (Hg.), Die Fremde sehen. Ethnologie und Film. Münhen, 1984, 55—72.
23 Homi Bhabha. Of Mimicry and Man. — In: Bhabha, Location of Culture (Vgl. Anm. 1), 85—91.
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òÿõ (à íå çàðàäè ëåñíàòà èì âúçïðîèçâîäèìîñò). Ñúðöåòî íà ìðàêà íà
Äæîóçåô Êîíðàä ïîêàçâà íåïîâòîðèìî ïîêîðÿâàùîòî äîêîñâàíå äî
„óæàñà“ â ñúðöåòî íà Àôðèêà, çà êîéòî íÿìà åçèê íà ïðåâîä. Íåãîâèÿò
ðàçêàç èçîáðàçÿâà ïîðàæåíèåòî íà íàé-èçòúí÷åíàòà ÷óâñòâèòåëíîñò
ñïðÿìî ÷óæäîòî ÷ðåç ñàìîòî ÷óæäî è ïðåêúñâàíåòî íà âñÿêàêâà êîìóíè-
êàöèÿ ïðîñòî ïîðàäè íåñðàâíèìîòî íàäìîùèå íà ÷óæäîòî, êîåòî äîâåæäà
áåëèÿ ÷îâåê äî ëóäîñò. Îñòàíàëèÿò æèâ ðàçêàçâà÷ òðÿáâà äà ïðåðàçêàæå
òàçè ñòðàøíà èñòîðèÿ â ðîäíàòà Àíãëèÿ âúâ ôîðìàòà íà „white lies“.

Ôðàíö Êàôêà, åäèí îùå íåïîçíàò åòíîëîã, ñ ÷èÿòî ìàéìóíñêà ìèìè-
êðèÿ ïðåä àêàäåìèÿòà çàïî÷íàõ ìîèòå ðàçñúæäåíèÿ, ðàçêàçâà ïðåä ñâîÿòà
÷èòàòåëñêà ïóáëèêà çà âúîáðàæàåìàòà òåêñòîâà ïðîäóêöèÿ íà åäèí èí-
äèàíåö, êîÿòî çàãóáâà îáðàçà íà èíäèàíåöà, ñúçäàâàéêè ãî: îáðàòíèÿò
õîä íà ÷óæäèÿ êúì íåãîâèÿ ñúçäàòåë, óæàñÿâàùàòà ïðåäñòàâà äà òðÿáâà
äà æèâååø áåç êîïèå â ÷óæäèÿ. Íÿìàì ïîâå÷å èíäèàíåö, ïðåäñòàâà òîëêîâà
óæàñÿâàùà, êîëêîòî è óæàñúò íà Ïåòåð Øëåìèë, ÷å òðÿáâà äà æèâåå áåç
ñÿíêàòà ñè...

„Æåëàíèåòî äà áúäåø èíäèàíåö“

Äà áúäåø èíäèàíåö, âèíàãè íàùðåê, íà ãàëîïèðàù êîí, âèñîêî âúâ
âúçäóõà, äà ïîòðåïåðâàø íàä òðåïåðåùàòà çåìÿ, äîêàòî îòïóñíåø øïî-
ðèòå, çàùîòî íÿìà øïîðè, äîêàòî õâúðëèø þçäèòå, çàùîòî íÿìà þçäè, è
åäâà ñúçðÿë ïðåä ñåáå ñè çåìÿòà êàòî íèñêîîêîñåíî ïîëå, äà áúäåø âå÷å
áåç êîíñêà øèÿ è áåç êîíñêà ãëàâà24.

Ïðåâîä îò íåìñêè Àíàñòàñèÿ Äåñïîòîâà-Öàíäåð

Ñòàòèÿòà íà Êëàóñ Ð. Øåðïå å îòïå÷àòàíà â ñïèñàíèå „Neue Rund-
schau“ 1996, H. 1, S. 36-46, ïîä çàãëàâèåòî Das Andere verstehen? Mimesis –
ein Vermögen beim Umgang mit dem Fremden.

24 Franz Kafka. Erzählungen. Wulf, Frankfurt am Main, 1983, S. 34 f.; Philippe Despaix. Das
wilde Erzählen. — In: Lettre International, H. 28, 1995, 81—83.


